
Deerma 

Mini Juice Blender 

Návod na obsluhu 

DEM-NU05 

Pred použitím si pozorne prečítajte návod na použitie. 



Bezpečnostné opatrenia

Pozorne si prečítajte návod na obsluhu a uschovajte si ho pre 
budúce použitie.

Postupujte presne podľa nasledujúcich pokynov. Ignorovanie 
pokynov alebo nesprávna obsluha môžu spôsobiť vážne 
nehody alebo zranenia. Preto postupujte podľa nižšie 
uvedených pokynov.

1. Počas prevádzky neotvárajte veko pohára a v žiadnom prípade sa 
nedotýkajte rotujúcich častí.
2. Ak sa potraviny počas mixovania zaseknú, vypnite napájanie, 
odstráňte blokujúci komponent a zariadenie znovu spustite.
3. Výrobky v pohári by nemali presiahnuť 1/2 objemu nádoby. Počas 
používania pohára ho pevne zakryte vekom.
4. Výrobok by sa nemal používať na mletie mäsa ani na mletie 
orechov alebo fazule. Priame brúsenie môže spôsobiť poruchu a 
skrátiť životnosť nástroja.
5. Pripravený nápoj by sa mal vypiť čo najrýchlejšie. Je zakázané 
držať šťavu v pohári dlhšie ako 6 hodín alebo cez noc. Potraviny sa 
rozkladajú a spôsobujú špecifický zápach v nádobe.
6. Pred použitím si pozorne prečítajte návod na použitie.
7. Nepoužívajte výrobok na iné účely, ako je jeho funkčnosť.
8. Nepoužívajte výrobok, ak sú nabíjací kábel USB a zástrčka 
poškodené alebo zlyhali.
9. Je zakázané dotýkať sa zástrčky mokrými rukami. Pri vyťahovaní 
zástrčky držte zástrčku a neťahajte za nabíjací kábel USB.



10. Na čistenie nepoužívajte horúcu vodu
11. Pred použitím sa uistite, že je kábel správne umiestnený a že samotný 
port funguje správne. Výstupné napätie nabíjačky alebo powerbanky by 
malo byť 5 V.
12. Výrobok nemôžu používať deti, uchovávajte ho mimo ich dosahu a 
správne ho skladujte.
13. Nabíjacie káble USB by nemali prichádzať do kontaktu s ostrými rohmi 
alebo povrchmi s vysokou teplotou.
14. Výrobok neponárajte do vody ani iných kvapalín.
15. Základňa výrobku nesmie byť počas čistenia ponorená do vody. Pred 
čistením zakryte silikónové tesnenie nabíjacieho portu USB, aby ste 
zabránili úniku vody. Ak je silikónové tesnenie nabíjacieho portu USB 
poškodené alebo stratené, zastavte proces čistenia a obráťte sa na 
popredajný personál, aby ho opravil. Pokračovanie v čistení a zaplavovaní 
portu môže viesť ku skratu. Aby ste zabránili náhodnému poraneniu, 
nedotýkajte sa čepele rukami počas čistenia.
16. Zložky by nemali byť príliš veľké. Odporúčaná veľkosť by nemala byť 
väčšia ako 20 x 20 mm, aby nádoba neobsahovala kocky ovocia, ktoré sa 
nedajú rozmixovať.
17. Najlepší výsledok rozmixovanej šťavy dosiahnete, keď je mini mixér 
plne nabitý. Uistite sa, že ho nabíjate, kým jednotka indikuje nízke napätie. 
Počas nabíjania miniblendu nepoužívajte.
18. Je zakázané používať mini mixér na džús v horľavom a výbušnom 
prostredí.
19. Zabrania się wkładania jakichkolwiek kończyn do nieodłącznego 
kielicha w celu zetknięcia się z ostrzem.
20. Pokiaľ nôž nie je ostrý alebo ak je nôž poškodený alebo kvalita 
vylisovanej šťavy nie je dobrá v dôsledku tupého noža, obráťte sa na 
popredajný servis, ktorý nôž vymení. Používateľ nesmie sám vymieňať 
čepeľ.
21. Výrobok je vybavený ochranou proti zablokovaniu rotora. Ak sa rotor 
zasekne viac ako 4-krát za sebou.
počas 3 minút alebo spôsobí zaťaženie rovnajúce sa 20 A počas 10 sekúnd, 
jednotka sa na 5 minút vypne, čo signalizuje červená LED dióda.



Bezpečnostné opatrenia týkajúce sa 
batérie 

1. Používateľ nesmie meniť batériu počas používania.
2. Kvapalina z batérie je vysoko korozívna, preto sa jej nedotýkajte na pokožke 
ani na oblečení. V prípade nálezu ho utrite suchou handričkou.
3. Pred likvidáciou výrobku vyberte batériu zo spotrebiča. Batériu je potrebné 
vybrať v súlade s pokynmi.

- Odskrutkujte skrutky v spodnej časti zariadenia a oddeľte horný a spodný 
kryt výrobku.
- Odpojte vnútorné káble a potom vyberte batériu.

4. Pri vyberaní batérie musí byť výrobok vypnutý.
5. Batériu je potrebné bezpečne zlikvidovať.

Upozornenie 
1) Neotvárajte veko nádoby, keď je výrobok v prevádzke, a nikdy sa 
nedotýkajte rotujúcej časti.
2) Je zakázané vkladať akúkoľvek končatinu do nepripevneného pohára, je 
zakázané dotýkať sa čepele.
3) Šťavu v pohári neuchovávajte dlhšie ako 6 hodín, pretože potraviny sa 
rozkladajú a spôsobujú špecifický zápach v pohári.
4) Na čistenie nepoužívajte vriacu vodu.



5. Zariadenie neponárajte do vody ani do inej kvapaliny. Základňa
tohto výrobku sa nesmie ponoriť do vody. Pred čistením zakryte
silikónové tesnenie nabíjacieho portu USB, aby ste zabránili úniku
vody.

6. Počas čistenia sa nedotýkajte čepele priamo rukami, aby nedošlo k
náhodnému poraneniu.

7. Je zakázané používať mini mixér na džús v prostredí.
Horľavé a výbušné prostredia.

8. Pokiaľ nôž nie je ostrý alebo ak je poškodený alebo kvalita
vylisovanej šťavy nie je dobrá z dôvodu tupého noža, obráťte sa na
popredajný personál, aby nôž vymenil. Používateľ nesmie sám
vymeniť nôž.

9. Pred výmenou príslušenstva alebo dotykom pohyblivých častí
vypnite vypínač a odpojte napájanie.

Schéma návrhu výrobku

Priehľadný pohár Upínací 
krúžok

Tesniaci 
krúžok

Indikátor PrepínačTelo

Uzáver pohára/
fľaše

Čepeľ

Špagát Kábel USB

Uzavretie výstupu zdvihu
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Model Napätie Napájanie 

Parametre 

5V-- 140W 

Názov 

Mini Juice Blender 

Menovité napätie           

DEM-NU05 

Nabíjací prúd Kapacita 

7.4V= 1A 400 ml 



Vlastnosti produktu 

1. Pohár je vyrobený z PCTG vhodného na styk s potravinami.
2. Výrobok má zabudovaný bezpečnostný spínač. Po 
odskrutkovaní pohára sa motor vypne, čím sa zabezpečí vysoká 
úroveň bezpečnosti.
3. Čepeľ je vyrobená z nehrdzavejúcej ocele SUS304. Skrutkový 
spoj zabraňuje vypadnutiu čepele, takže spojenie je bezpečné a 
spoľahlivé.  Skrutkové spojenie sa vykonáva pomocou skrutky.
4. Bol použitý kontaktný spínač s malým zdvihom, dobrým 
kontaktom a presným spínaním.
5. Telo šálky má závitovú konštrukciu, ktorá sa ľahko rozoberá a 
čistí.
6. Zariadenie má dve vstavané nabíjateľné batérie s veľkou 
kapacitou 1500 mAh a napätím 3 t7 V.

Metódy prípravy 
Pri príprave ovocia pridajte vodu pred mixovaním kociek. Pri 
príprave ovocnej šťavy neprestaňte mixovať, kým nie sú kocky 
ovocia rozdrvené. 

Koktail s mangom  ;� 

1. Mango nakrájajte na malé kocky.
2. Pridajte 200 ml mlieka.
3. Nastavte teplotu na 60 stupňov a mixujte približne 30 
až 70 sekúnd, pretrepávajte rukami.



Banánové pyré .J� 
1. Nakrájajte banán na malé kocky;
2. Pridajte 200 ml mlieka/čistej vody a 200 ml medu;
3. Nakloňte ju pod uhlom 60 stupňov a miešajte približne 30 
až 70 sekúnd, pričom rukou pretrepávajte.

Jablkový jogurt � 

1. Pridáme jablko a 200 ml jogurtu;
2. Nakloňte ho pod uhlom 60 stupňov a miešajte približne 30 
až 70 sekúnd, pričom rukou pretrepávajte.

Šťava z kivi s medom e) 
1. Pridáme kivi a 15 ml medu;
2. Pridajte 10 ml citrónovej šťavy a 200 ml studenej 
prevarenej vody;
3. Nakloňte ho o 60 stupňov a miešajte približne 30 až 70 
sekúnd, pričom ho pretrepávajte rukou.

Mrkvová a pomarančová šťava • 

1. Pridajte mrkvu a pomaranče;
2. Pridajte 10 ml citrónovej šťavy, 200 ml studenej prevarenej 
vody a 15 ml medu;
3. Nakloňte ho o 60 stupňov nadol a miešajte približne 30 až 70 
sekúnd, pričom ho pretrepávajte rukami.

Poznámka: Ak stroj po spustení prestane pracovať, je možné 
ho reštartovať. 



Schéma zapojenia
Len na informačné účely. Môže byť aktualizovaný bez 
predchádzajúceho upozornenia. Materiálny tovar má prednosť a 
vyhradzujeme si právo konečného výkladu.

Bezpečnostný spínač

Baterie 
(v sérii)

Testovacia 
linka baterie

Ovládací panel

Vstup USB

Motor

Obsah súpravy

Názov Množstvo

Telo

Veko

Návod na obsluhu

Kábel USB



Návod na obsluhu
1. Pridajte ovocie a nápoje.
Ovocie nakrájajte na malé kocky (mäkké ovocie môžete nakrájať na veľké 
kocky) a vložte ich do pohára, zvyčajne nie viac ako polovicu objemu 
pohára. Pridajte čistenú vodu alebo studenú prevarenú vodu, kým nie sú 
kocky ovocia ponorené.

2. Obráťte hlavnú časť a naskrutkujte ju na pohár.
Stlačením priehľadného pohárika na hlavnom telese stlačte pohárik, aby 
ste udržali bezpečnostný spínač. Po stránke zapne, modrá LED dióda sa 
dvakrát rozsvieti a signalizácia pre 1.

3. Dvakrát kliknite na tlačidlo prepínača
Stlačte tlačidlo dvakrát nepretržite, aby sa spustilo (s 1-sekundovou 
prestávkou medzi stlačeniami). Ak sa motor zastaví v dôsledku 
zablokovania, odstráňte zablokovaný kus, otočte pohár hore dnom a 
potom dvakrát kliknite na spínač, aby sa motor opäť spustil. Počas 
prevádzky sa rozsvieti modrá kontrolka LED a zariadenie dvakrát pípne. 
Po 40 sekundách prevádzky sa stroj z dôvodu ochrany vypne.

4. Mixér pretrepte.

Po spustení motora zatraste šálkou vo vodorovnej polohe tak, aby sa 
nôž nakrátko dotkol kociek ovocia a rozmixoval ich.

5. Dokončite miešanie ovocných štiav
Vzhľadom na rozdielnu konzistenciu ovocia počas operácie sledujte 
stupeň premiešania kociek ovocia a v prípade potreby
stlačením tlačidla zastavíte.

Stlačte a zastavte ručne - kontrolka LED zhasne a trikrát zaznie zvukový 
signál. Zľahka stlačte spínač - modrá kontrolka LED dvakrát zabliká a 
kontrolka bude 10 sekúnd blikať, čo signalizuje nedostatok energie. 
Pípnutie sa zopakuje päťkrát.

6. Keď je šťava hotová, otočte výrobok a vyberte hlavnú časť na pitie.



Keď je pohár odpojený od hlavného telesa, vypnite bezpečnostnú 
poistku, aby ste ho vypli. Červená kontrolka LED sa rozsvieti na 10 
sekúnd a signál sa trikrát zopakuje. Keď je napájanie vypnuté, červená 
LED dióda bude blikať 105 a signál zaznie 5-krát. Po použití ho včas 
vyčistite a opláchnite ľahkým roztokom soli, aby ste zabránili rastu 
baktérií. Pred čistením zakryte silikónové tesnenie nabíjacieho portu 
USB, aby ste mohli 
zabrániť vniknutiu vody.

7. Nabíjanie. Batéria je určená pre dobíjanie

Vložte nabíjačku mobilného telefónu do nabíjacieho portu USB. 
Modrá centrálna LED dióda indikuje, že batéria je 
pripojené. Keď je batéria úplne nabitá, rozsvieti sa kontrolka LED 
svieti nepretržite. Ak program zistí akékoľvek 
poškodenie batérie, bude blikať červená LED dióda. 
Poznámka: výrobok nefunguje počas nabíjania. Je možné 
Nabíjanie pri prúde 1A alebo vyššom



Ochrana životného prostredia

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie ukladať spolu s 
iným komunálnym odpadom. Podlieha separovanému zberu a recyklácii na určených 
miestach. Zabezpečením jeho správnej likvidácie predídete možným negatívnym dôsledkom 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých zariadení je v súlade s 
miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia pre likvidáciu odpadu. Podrobné 
informácie o tejto téme získate na obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v 
obchode, kde bol výrobok zakúpený. Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu 
Európskej únie (EÚ) v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, ktoré špecifikujú 
nebezpečenstvá, ktoré by sa mali zistiť a odstrániť.

Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie, ktorý vypracoval výrobca.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k dispozícii na https://
serwis.innpro.pl/gwarancja.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované servisné 
strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o 
potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, musí sa pravidelne, najmenej raz 
týždenne, posudzovať odchýlka fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí 
alebo nájde akákoľvek odchýlka, musia sa bezodkladne vykonať údržbové (čistiace) alebo 
servisné opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistenie 
odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant nezodpovedá za 
škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.



Bezpečnostné opatrenia

Pred nabíjaním skontrolujte, či sú kontakty zariadenia čisté.
Počas používania a nabíjania nenechávajte zariadenie bez dozoru.
Uistite sa, že v prípade núdze môžete zariadenie rýchlo odpojiť od zdroja 
napájania.
Zariadenie nikdy nevystavujte vysokým teplotám.
Zariadenie nabíjajte na suchom a dobre vetranom mieste mimo dosahu
Dodržiavajte vzdialenosť minimálne 1 m od iných predmetov.
Počas nabíjania zariadenie nikdy nezakrývajte.
Nikdy nepoužívajte napájací zdroj, nabíjaciu stanicu, káble atď. bez odporúčania 
a schválenia výrobcu.
Dbajte na svoj majetok, zariadenie je vybavené článkami, ktoré sa ťažko hasia, 
vybavte sa hasiacim listom.

Pre akumulátory LI-ION 

Spotrebič je vybavený LI ION (lítium-iónovým) akumulátorom, ktorý v dôsledku svojej finančnej a 
chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia 
v laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotný akumulátor je nový a plne nabitý. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme 
zachovania maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,18 V alebo 15 
% celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 2,5 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje 
sa na to záruka. Ak batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu 
na 50% a pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.

Pre batérie LIPO

Zariadenie je vybavené batériou LI PO (lítium-polymér), ktorá vzhľadom na svoju finančnú a chemickú 
štruktúru časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia v 
laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotná batéria je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, čo nie je vada zariadenia, ale vlastnosť výrobku. V záujme zachovania 
maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu pod 3,5 V alebo 5 % celkovej kapacity. 
Nižšie hodnoty, ako napríklad 3,2 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje sa na to záruka. Ak 
batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu na 50% a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.
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